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Recunosc că, la fel ca oricare alt tânăr "corupt" de civi l izaţia imagin i lor ,  
m i -am lăsat fantezia să zburde la vederea afişu lu i  care anunţa, între 3 şi 6 apr i l ie ,  

"turneul extraord ina r'' la Bucureşti a l  coproducţiei Uniuni i  Teatrelor Europene, 
Getting Horny după "Bacantele" de Eurip ide. Numele instituţ i i lor  impl icate în 
proiect mi-au stimu lat ,  în plus, apetitul cultural :  Teatrul Katona Jozsef din 
Budapesta, Teatrul Naţional al G reciei de Nord şi  Teatru l Naţional d in  Fin landa. 
La acest mi raj informaţional s-au adăugat superlativele d in  prezentarea făcută de 
Teatru i "Bu landra" , gazdă ,  în cal itate de membru al Un iun i i .  

Pr in  u rmare ,  ce ne-a fost servit ca trufanda, nouă ,  ce lor  care ne-am lăsat 
seduşi de-atâtea ori 
de arta lui Pu rcărete 
sau a lu i  Măniuţi u ,  
maeştri î n  revizita­
rea antici lor?! "Tur­
neu l  extraord inar" a 
fost, mai degrabă, o 
haltă pe scena de la 
G rădina Icoanei, care 
a necesitat o soluţ ie 
de adaptare la cutia 
i tal iană a decoru lu i ,  
nu tocmai elegantă 
pentru spectatorii exi­
laţi la  capăt de rând.  
N i  s-au promis (ş i  
noi am crezut, mă­
surând d in  ochi afi­
şu l ) :  "org i i  d ionisiace 
în cheie modernă" , 

"pas iun i  dezlănţu ite , 

"un  erot ism tu lbură­
tor" , "un  spectacol 
şocant" . Am avut ne­
voie, în sch imb,  de 
răbdare pentru a u r­
mări subtitrarea unu i  
scenariu modest în  
care cadenta metru­
lu i  antic era "violen­
tată" , din când în 
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când ,  de interpelări fami l iare în argou englezesc. Cât despre erot ism , nici vorbă, 
trupuri le actori lor , mai mult  goale ori p rost îmbrăcate (a faună nocturnă amsterda­
meză) , nef i ind antrenate în arta comunicării senzoriale. N ici "bariera l ingvistică" 

frag i lă ,  pe care şocul  vizual ş i  emoţional al reprezentaţiei era de presupus că o va 

"transcende" , nu a părut decât o figu ră de sti l recu rentă d in market ingul  
producţi i lor internaţionale. Cei şase actori , maghiar i ,  f in landezi şi g reci (câte doi de 
la fiecare "echipă"! ) ,  ne-au "vorbit" fiecare pe l imba, dar ş i  pe sti lu l  său de joc,  mai 
p lat sau mai dezinhibat, dovedind că de la concert la . . .  babi lon ie nu e decât un 
pas. În concluzie,  putem spune că am rămas cu imaginea unui spaţ iu de joc 
interesant, dar rece , în care l umin i le  de neon cereau tim p  pentru a se aprinde, 
pereţ i i  g l i sanţi d in st ic lă - manevre previzib i le ,  iar duşul  răcorea fără noimă 
personajele . . .  

A nu se înţelege cumva că pretindem Uniun i i  Teatrelor Europene să l ivreze 
numai spectacole de vârf p recum producţi i le  mu lti l ingve p rezentate şi la Bucureşti 
de Karin Beier, ori Teatru lu i  Bulandra să se erijeze în aprig selecţioner. Cine intră 
în horă ,  trebuie să u rmeze regu l i le  jocu lu i ,  adică ale parteneriatu lu i  cultural . 
Statutul de membru într-o companie de e l ită se datorează însă şi respectu lu i  faţă 
de publ icul  p ropri u ,  crescut în umbra mari lor spectacole .  Chiar dacă Bucureşt iu l  
nu  este încă, în mod rea l ,  o capitală europeană, nu ne strică să aspi răm la un 
statut superior celu i  de recycle bin al modelor art istice continentale .  N u  e păcat ca, 
înainte de a deprinde cu adevărat d ialogu l ,  să învăţăm numai a ne p l ict is i  
împreună? 

Teatrul "Bulandra" 
- Getting Horny, adaptare după Bacantele de Euripide. O coproducţie a 

Uniuni i  Teatrelor din Europa - Teatrul " Katona Jozsef", Teatrul Naţional al Greciei de Nord, Teatrul 
Naţional din Finlanda. Regia: Săndor Zs6ter. Decor: Măria Ambrus. Costume: Mari Benedek. 
Dramaturgie: J u l ia U ngăr. Distribuţia: Wanda Dubiel, Simon Kakalas, Nikos Kapelios, Jarno 
Kolehmainen, Rezes Judit, Nagy Ervin. 

Cătălina Panaitescu 

Cucerit de fervoarea teatrală locală, Institutu l Francez a organizat Festivalul 
de Teatru de limbă franceză, desfăşu rat între 1 7  şi 26 mart ie la Bucureşt i .  Un 
eveniment special pentru publ icul  bucureştean,  francofon sau mai puţin ,  atras în 
săl i le de spectacol de varietatea propuneri lor ş i ,  evident, de farmecul unei 
reprezentaţi i  în l imba franceză. 

Elementul def in itori u al  acestu i  even iment a fost diversitatea textelor 
dramatice şi a trupelor invitate. I m pl icit a spectacolelor. O combinaţie de teatru 
profes ionist şi de amatori care a adus pe scenele bucureştene artişti români şi 
francezi , t ineri pasionaţ i ,  deveniţi actori , studenţi la facultăţ i le de teatru , elevi de 
l iceu şi  de şcoală generală. În ceea ce priveşte piesele abordate , s-a trecut cu 
uşurinţă de la clasicul Mol iere la romanticu l Hugo, de la Cocteau şi  G i raudoux la 


